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Dogadaji / Events

nedjelja, 28. 4. / 21.00

Letronika

Corner Le-Mat

Otvorimo Okolo uz svjeZ, moderan i plesni materijal
grupe Letronika! Ova ,,super-grupa”, kako su je naz-
vali glazbeni kriti¢ari, sastavljena je od vrhunskih gla-
zbenika — Porecanke i pjevacice Pane Segon, Marka
Kal¢i¢a i Gorana Salvija. Njihova je glazba mjeSavina
mnogih utjecaja kojima je svatko od ¢&lanova pojedi-
nacno bio izloZen. Letronika ¢e nam predstaviti i svoj
novi album koji se savréeno uklapa u urbanu sastavni-
cu poreckog Tjedna kulture Zivljenja.

ulaz: slobodan

ponedjeljak, 29. 4. / 13.00 — 17.00

Kako se jedrilo nekada

Probajte jedriti na starinski! Jedrilicarski klub Hori-
zont Pore¢ nudi svima zainteresiranima jedrenje na
Dinghyju 12, a mo¢i cete vidjeti i legendarnu staru
jedrilicu olimpijske klase — Stellu. Horizont ve¢ 10-ak
godina promice i unapreduje jedrenje te stvara uvjete
za nesmetan razvoj sportskog jedrenja u svim njegov-
im oblicima. U sportskom duhu Klub Siri horizonte ak-
tivnosti i zajednistva u Porecu.

info: http://www.jk-horizont.hr

ponedjeljak, 29. 4. / 17.00

Boje nade

izlozba

Klub umirovljenika Galija

Dzemila Segon umirovljenica je kojoj je zlatno doba
Zivota donijelo veliko nadahnuée i produktivnost.
DZemila ¢e osvjeziti i obogatiti Klub umirovljenika
svojim slikama pa ne propustite vidjeti kako Zivotno
iskustvo progovara kroz likovnu umjetnost.

ponedjeljak, 29. 4. / 19.30

Darko Brajkovi¢ Depeto Njapo

foaje kazalista i pristup

Svestrani umjetnik i marljiv radnik Bepeto Njapo uvi-
jek nanovo zacudi i ugodno iznenadi svojim perfor-
mansima i umjetnickim instalacijama, a za porecki je
Okolo pripremio ¢ak tri:

1. Olovke / izloZba;

2. Kripto mytilus / gastroperformans s dagnjama;

3. Ekspanzija maslacka / hommage Gutai grupi.

Cetvrtak, 2. 5. /10.20

Live Electronics

predavanje Alexa Brajkovi¢a

Srednja Skola Mate Balote Pore¢

Za Alexa Brajkovi¢a bubanjje instrument neograni¢enog
istraZivanja, eksperimentiranja i stvaranja koji pri¢a
dugu i duboku pri¢u o sveopéem ritmu svijeta. Svoje
¢e znanje i istrazivanja Alex podijeliti s pore¢kim sredn-
joskolcima u predavanju o stvaranju elektronske glazbe
iz akusti¢nih izvora.

Cetvrtak, 2. 5. / 20.30

Jazz 2018.

izlozba plakata

foaje kazalista

Sabina Damiani razigrala je i kreativno osvjezila vizual-
ni aspekt proslogodisnjeg festivala Jazz u lapidari-
ju. Uoti koncerta istarske dzez-glazbenice Tamare
Obrovac i kao najava nadolazece sezone predstavit ¢e
se plakati koncerata 23. Jazza u lapidariju, nadahnuti
stvaralastvom i izvedbama gostujucih glazbenika.
ulaz: slobodan

Cetvrtak, 2. 5. / 21.00

Tamara Obrovac TransAdriatic quartet
koncert

kazaliste Porec

Tamara je pravi primjer spoja tradicionalne i svjetske
kulture i stava. Istarska glazbenica svoje stvaralastvo
temelji na ¢akavskoj rijeci, istarskoj narodnoj glazbi i
suvremenim dzez-ritmovima. Uz Tamaru u ovoj gla-
zbenoj formaciji nastupa hrvatski bubnjar Krunoslav
Levaci¢, talijanski pijanist Stefano Battaglia te kon-
trabasist i violoncelist Salvatore Maiore. Predstavit
¢e novi album TransAdriaticum i tako nam jo$ jed-
nom donijeti jedinstvenu kombinaciju dZeza i tradicije
pretvorenu u improviziranu glazbu modernog doba.
Ovaj koncert najbolja je najava 24. Jazz u lapidariju.
ulaz: so kn

petak, 3. 5. / 20.30

koncert Elise Tomellini

Eufrazijeva bazilika

Talijanska pijanistica, osim $to je osvojila alpske
vrhove i na njima odrZzala ,najvisi” koncert u povijesti,
ved je nekoliko puta potpuno osvojila i pore¢ku publi-
ku. Njezine se Zivahne i tople pijanisti¢ke virtuoznosti
tesko zasititi, ali se, sre¢om, ona nasem gradu uvijek
rado vraca. Upravo je zato Elisa najbolja najava ovo-
godisnje 58. sezone Koncerata u Eufrazijani.

ulaz: so kn

Sunday, April 28 / 9 pm

Letronika

Corner Le-Mat

Let’s open the OKOLO Festival with the fresh, modern
and dance material of the Letronika group! This “su-
pergroup”, as they have been called by music critics,
is made of top musicians: Pana Segon, the lead vo-
cal from Pore¢, Marko Kalci¢ and Goran Salvija. Their
music is a blend of various influences that each of the
members has been exposed to individually. Letronika
will introduce us to their new album that perfectly fits
into the urban component of the Pore¢ Living Culture
Week.

free entry

Monday, April29 /1to 5 pm

Sailing in the old days

Try sailing the old-fashioned way! The Horizont Sailing
Club Porec offers a sailing experience on Dinghy 12, and
a chance to see the legendary old Olympic class sail-
boat Stella. For 10 years, Horizont has been promoting
and advancing sailing, as well as creating conditions for
the undisturbed development of recreational sailing in
all its forms. In the spirit of sport, the Club expands the
horizons of activity and community in Porec.

Info: http://www.jk-horizont.hr

Monday, April 29 / 5 pm

Colours of Hope

exhibition

Galija Senior Citizens’ Club

DZemila Segon is a retiree who found great inspiration
and productivity in her golden age. DZemila will refresh
and enrich the Senior Citizens’ Club with her paint-
ings; therefore, do not miss seeing how life experience
speaks through art.

Monday, April 29 / 7:30 pm

Darko Brajkovi¢ Depeto Njapo

Performances and artistic installations by Bepeto Nja-

po, a versatile artist and an industrious worker, repeat-

edly astonish and pleasantly surprise the audience. For

OKOLO, he has prepared a triptych:

1. Pencils / exhibition;

2. Kripto mytilus / gastro-performance with mussels;

3. The Expansion of Dandelion / homage to Gutai
group.

Thursday, May 2 / 10:20 am

Live Electronics

lecture by Alex Brajkovi¢

Mate Balota High School Pore¢

For Alex Brajkovi¢, the drum is an instrument of un-
limited exploration, experimentation and creation
that tells a long and profound story of the universal
rhythm of the world. Alex will share his knowledge
and research with Pore¢’s high school students, in a
lecture on creating electronic music from acoustic
sources.

Thursday, May 2 / 8:30 pm

Jazz 2018

poster exhibition, theatre foyer

Sabina Damiani has playfully and creatively updated
the visual aspect of the 2018 Jazz festival in Lapidari-
um. Before the concert of Tamara Obrovac, an Istrian
jazz musician, and as an announcement of the upcom-
ing season, the posters that accompanied the 23rd
Jazz in Lapidarium will be presented, inspired by the
creativity and performances of guest musicians.

free entry

Thursday, May 2 / 9 pm

Tamara Obrovac TransAdriatic Quartet
concert, Pore¢ Theatre

Tamara is the perfect example of the combination of
traditional and international culture and attitude. The
Istrian musician uses the Chakavian language, Istrian
folk music, and contemporary jazz rhythms as the
basis for her creative work. Alongside Tamara, this
quartet is composed of Croatian drummer Krunoslav
Levaci¢, Italian pianist Stefano Battaglia, and bassist/
cellist Salvatore Maiore. They will present their new
album TransAdriaticum and once again give us a
unique combination of jazz and tradition transformed
into improvised music of the modern age. This con-
cert is the best announcement of the 24th Jazz in
Lapidarium.

entry fee: HRK 50

Friday, May 3 / 8:30 pm

Elisa Tomellini

concert, Euphrasian Basilica

Apart from conquering Alpine peaks and holding the
record for the “highest” concert in history, this Italian
pianist has already won over the hearts of Pore¢ au-
dience several times. It is difficult to tire of her vibrant
and warm pianist virtuosity, and, luckily, she keeps
coming back to our city. This is why Elisa’s concert is
the best announcement of this year’s 58th Concert
Season in the Euphrasian Basilica.

entry fee: HRK 50

ponedjeljak, 29. 4. / 19.30

Kako je sport oblikovao Porec

izlozba fotografija

Mala galerija POUP-a

Slavimo porecku kulturu sporta povodom 70. godisn-
jice utemeljenja cetiriju poreckih sportskih klubova
- nogometnog, rukometnog, veslatkog i bocarskog.
Sport i rekreacija temeljne su sastavnice identiteta
Poreca koje su uvjetovale put i kvalitetu razvoja grada
te gradane povezale posebnom stras¢u i ambicijama.
radno vrijeme galerije: svakim danom 16.00 - 20.00
osim nedjelje i blagdana

ponedjeljak, 29. 4. / 20.30

Svjetski dan plesa 2018.

Trg slobode

Prijateljska izvedba poreckih plesnih grupa i organi-
zacija najbolja je proslava Svjetskog dana plesa. Pogle-
dajte recentnu produkciju nasih plesnih skupina USB
Pore¢ - Urbana subkulturna baza i MOT 08 - Studio
za izvedbene umjetnosti!

utorak, 30. 4./ 9.00

DND Pore¢ — Drustvo Nasa djeca Pore¢

izlozba djecjih radova

foaje kazalista

DND Pore¢ - Drustvo Nasa djeca Pore¢ brine da dje-
ci bude osigurano sve potrebno za kvalitetan i sretan
rast i razvoj kroz brojne radionice, aktivnosti i druzenja.
Povodom Dana grada nasa ¢e nam djeca pokazati kako
njihove oci vide nas grad kroz crteZe gradskih vizura.

utorak, 30. 4. / 10.00 — 12.00

Svecana proslava Dana Grada

sjednica Gradskog vije¢a

Dan Grada obiljeZava se u spomen na dan osloboden-
ja grada Poreca. Visednevni program proslave odvija
se tradicionalno diljem grada. Osim svecane sjednice
Gradskog vije¢a, program obiljeZavanja Dana grada
Poreca ukljuCuje dodjelu gradskih nagrada i priznanja,
razna kulturna dogadanja i sportske aktivnosti.

utorak, 30. 4. / 21.00

Mistero Buffo (INK Pula)

predstava

lapidarij Zavi¢ajnog muzeja Porestine ( u slucaju kise
- kazaliste Porec)

Glumac Valter Rosa ozivljava djelo talijanskog no-
belovca Darija Foa iz 1969. godine. Srednjovjekovne
narodne predaje i legende progovaraju kroz slobodan
duh naroda, ali ovaj put vjesto prevedene na istarsku
¢akavicu. Nasmijmo se uz pravu lakrdiju i satiru uvijek
aktualnih, svevremenskih temal

ulaz: 30 kn

petak, 3.i10.5./18.30

FAKS - Festival amaterskog kulturnog st-
varalastva

kazaliste Pore¢

Medunarodna manifestacija kulturnog, edukativnog
i zabavnog karaktera, koja objedinjuje festivale zbor-
ova, orkestara i glumackih skupina, nastao je na ideji
cjelozivotnog ucenja i ljubavi prema amaterskom st-
varalastvu. Pore¢ ¢e ove godine ugostiti Medunarodni
festival zborova s Koncertom prijateljstva zborova Dare
to Sing i The Bridge Chorus iz Velike Britanije te Cantica
Nova iz Slovacke. PridruZite se pozitivnoj atmosferi!

ulaz: slobodan

subota, 4. 5. / smiraj dana

Megaspetakolo

Trg slobode

Svestrani festival obiljezen je velikim spektaklom u
pore¢kom duhu. Audio-vizualni spektakl okupit ce
porecke, istarske i europske umjetnike u dosad nevidenu
eksploziju kreativnosti. Elisa Tomellini, Veja, Dana Segon,
Alex Brajkovic i ostali svojim ¢e isprepletenim izvedbama
uz vizualne efekte Visualije Groupa publiku povesti na
nestvarno putovanje svijetom porecke kreativne price.
Nakon spektakla publiku u plesnim ritmovima vodi DJ,
Osobna! Budite dio umjetnicke produkcije grada i ne pro-
pustite Megaspetakolo!

nedjelja, 5. 5. / 14.00

kazaliste Pore¢

zavrsni koncert pobjednika 10. Medunarodnog gitaris-
tickog i violinisti¢kog natjecanja Pore¢ Fest

ulaz: slobodan

Porec Fest, 10. Medunarodno gitaristicko i vio-
linisticko natjecanje

Umjetnic¢ka Skola Porec ve¢ 10 godina organizira medun-
arodno gitaristicko i violinisticko natjecanje Pore¢ Fest.
Osim natjecanja organiziraju se i koncerti poznatih sv-
jetskih glazbenika te Zavrsni koncert pobjednika natje-
canja. Dozivite uZitak u glazbi i prekrasnim trenucima koje
pruzaju darovita djeca, mladez i profesionalni glazbenici!

U tijeku...
Tijekom festivala, pored izlozbe o pore¢kom sportu, u
nasim galerijama moZete vidjeti sljedece izlozbe:

13. Profutura, skupna izlozba likovnog amaterskog st-
varalastva u Istarskoj sabornici,

Oblikovanje imaginacije, izlozba ilustracija za dje¢ju
knjizevnu produkciju Maje Kastelic, Milanke Fabijancic i
Hane Stupice u galeriji Zuccato

radno vrijeme galerija: svakim danom 10.00 - 12.00 i
17.00 - 20.00

Nedjeljom i blagdanima zatvoreno.

Monday, April 29 / 7:30 pm

How Sports Shaped Porec

photography exhibition, POU Pore¢ Little Gallery

We celebrate Porec’s sports culture on the 70th anniver-
sary of the founding of four of Pore¢’s sports clubs — the
football, handball, rowing, and boating club. Sport and
recreation are the main components of Pore¢’s identity,
and they have influenced the way and quality in which
the city has developed and brought its citizens together
in special passion and ambition.

gallery working hours: every day from 4 to 8 pm, closed
on Sundays and holidays

Monday, April 29 / 8:30 pm
International Dance Day 2018

Main square

The public, friendly performance of Porec¢'s dance
groups and organizations is the best celebration of the
International Dance Day. Check out what USB Pore¢ —
Urban Subculture Base and MOT 08 - Studio for Per-
forming Arts have produced lately.

Tuesday, April 30 / 9 am

DND Porec¢ - The Children’s Society Pore¢
exhibition of children’s works, theatre foyer

DND Pore¢ - The Children’s Society Pore¢ ensures that
children are provided with everything they need for a
quality and happy growth, and development with its nu-
merous workshops, activities and get-togethers. On the
Day of the City, our children will exhibit their drawings
featuring city views, showing us how they see Porec.

Tuesday, April 30 /10 am to 12 noon

Day of the City of Pore¢ Celebration

Solemn session of the City Council

The Day of the City is celebrated in memory of the day of
liberation of Pore¢. The multi-day celebration program
takes place traditionally throughout the city. In addition
to the Solemn Session of the City Council, the program
includes City's Awards and Acknowledgements, various
cultural events and sports activities.

Tuesday, April 30,9 pm

Mistero Buffo (Istrian National Theatre - City
Theatre Pula)

theatre play, The Pore¢ Heritage Museum Lapidary (in
case of rain — Pore¢ Theatre)

Actor Valter Rosa revives the work of the Italian Nobel
Prize laureate Dario Fo from 1969. Medieval folk tales
and legends speak through the free spirit of the people,
but this time they are skillfully translated into the Istrian
Chakavian dialect. Let’s laugh together with this farce
and satire of still pertinent, timeless themes!

entry fee: HRK 30

Friday, May 3, May 10 / 6:30 pm

FAKS — Amateur Cultural Creation Festival
Pore¢ Theatre

An international manifestation of cultural, education-
al, and entertainment character that unites festivals of
choirs, orchestras, and acting groups, was based on the
idea of lifelong learning and love for amateur creativity.
This year, Pore¢ will host the International Choir Festival
with the Concert of Friendship by the Dare to Sing and
The Bridge Chorus choirs from the UK, and Cantica Nova
from Slovakia. Be part of the positive atmosphere!

free entry

Saturday, May 4 / sunset

Megaspetaccolo

Main square

This versatile festival is marked by a great spectacle in the
spirit of Pore¢. The audio-visual spectacle will bring to-
gether artists from Pore¢, Istria, and Europe in an unprec-
edented blast of creativity. Simultaneous performances
by Elisa Tomellini, Veja, Dana Segon, Alex Brajkovi¢, and
other artists, followed by visual effects by the Visualia
Group, will take the audience on a surreal journey through
Porel’s creative story. After the spectacle, Davor Sanvin-
centi, also known as DJ, Osobnal, leads the audience in
dance rhythms. Be part of the artistic production of the
city and do not miss the Megaspettacolo!

Sunday,May 5 / 2 pm

Pore¢ Theatre

10th Porec Fest International Guitar and Violin Competi-
tion Winners’ Final Concert

free entry

Porec Fest

1oth International Guitar and Violin Competi-
tion

The Pore¢ Art School has been organizing an internation-
al guitar and violin competition Pore¢ Fest for 10 years. In
addition to the competition, there are also concerts by fa-
mous world musicians and the Final Concert performed
by the winners of the competition. Enjoy the music and
beautiful moments provided for by gifted children, young
people, and professional musicians!

During the festival, beside the Pore¢ Sports Exhibition,
you can see the following exhibitions in our galleries:
13th Profutura, a collective exhibition of visual amateur
artwork at Istrian Assembly Hall,

Designing Imagination, exhibition of illustrations for chil-
dren’s literary production by Maja Kastelic, Milanka Fabi-
janci¢ and Hana Stupica in the Zuccato Gallery

Working hours of the gallery: every day from 10 am to 12
and from 5 to 8 pm.

Closed on Sundays and holidays.
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PROJEKT > FESTIVAL

OKOLO, tjedan kulture Zivljenja

Okolo, tjedan kulture Zivljenja, kroz Sirok spektar
dogadaja, aktivnosti i ponude slavi kulturu ovoga
podrucja. Festival je to koji otkriva i vrednuje uvjeto-
vanost identiteta Porestine kroz povijest, umjetnost,
turizam, urbanu kulturu, prirodne ljepote te kulturu
sportairekreacije. Sve $to na$ grad ¢ini to¢no i upra-
vo onakvim kakav jest otkrivalo se u okviru projekta
EU-a I-Archeo.S.

Projektu je kroz analizu podruc¢ja oblikovan dvostru-
ki karakter. Okolo je platforma koja okuplja druge
festivale, ustanove i organizacije te nudi izbor ljetnih
programa U¢ilista u predsezoni. Pored toga Okolo
nastoji uspostavom javno-privatnog klastera motivi-
rati i promovirati nove kreativne kulturno-turisti¢ke
proizvode te razvijati integrirani sustav usluga u kul-
turi. Ukratko, nudi se inovativan, stvaralacki i veseo
kulturno-obrazovni festival s velikim turistickim
potencijalom. Okolo ¢e nakon svog odrZavanja za
sobom ostaviti i nove turisti¢ke itinerare i eduka-
tivne ture u stalnoj ponudi.

Posjetitelji ¢e modi uroniti u atmosferu grada odab-
iruci aktivnosti i sadrzaje. Kroz najveci spektakl fes-
tivala, Megaspetakolo na Trgu slobode, tematizirat
¢e se sama bit Okola — produkcija i prezentacija
porecke i istarske kulture, tradicionalne i suvremene,
gradske i prigradske.

Otkrijte dokolicu grada

UZivajte, ucite, stvarajte, opustite se u dokolici gra-
da i ne propustite biti dio festivala Okolo! Otkrijte
skrivene gradske trgove i ulice, krenite u potragu za
najdrazom skulpturom ili galerijom...

Upijte miris mora, prepustite se suncu i odmorite u
bojama cvijeca...

Ispijte svoju kavu ili pivo uz more, na trgu ili u hlado-
vini borova...

Zastanite, osluhnite i osjetite! Mirise, zvukove i
okuse grada...
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PROJECT > FESTIVAL

OKOLO Living Culture Week

OKOLO Living Culture Week celebrates the culture
of the area with a wide range of events and activities.
The Festival reveals and evaluates the development
of Pore¢’s identity through art, history, tourism, urban
culture, natural beauty, and culture of sport and rec-
reation. Everything that makes our town exactly what
it is, has been the focus of the EU project I-Archeo.S.
A dual character was formed for the project follow-
ing an analysis of this area. OKOLO is a platform that
brings together other festivals, institutions and orga-
nizations, and offers a selection of summer programs
by the Public Open University during the pre-season
period. Furthermore, OKOLO aims to support and
promote new creative cultural products and to devel-
op an integrated system of cultural service products
by establishing a public-private cluster. In short, it
offers an innovative, creative, and upbeat cultural-ed-
ucational festival with a great tourist potential. OKO-
LO’s new tourist itineraries and educational tours will
be on permanent offer after the Festival.

Visitors will be able to enjoy the atmosphere of the
city by choosing various activities and content. The
essence of OKOLO is the production and presenta-
tion of Pore¢ and Istrian culture, the traditional and
contemporary, the urban and suburban, which will
come together in the biggest spectacle of the festi-
val, the Megaspettacolo on the Main square.

Discover the leisure of the city

Enjoy, learn, create, and relax in the leisure of the city,
and do not miss being part of the OKOLO festival!
Discover hidden city squares and streets, discover
your favorite sculpture or gallery... Take in the fresh
scent of the sea, enjoy the sunshine, and rest in the
colors of flowers... Sip your coffee or a pint of beer by
the sea, on the square, or in the shade of the pines...
Stop for a moment, listen and experience! The scents,
sounds, and flavors of the city...
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Tjedan kulture Zivljenja

Vivere la cultura

Living Culture Week
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Aktivnosti i ture / Activities and tours

Grad mozaika

1500 godina stari mozaici u Eufrazijevoj bazilici jos
su jedan poticaj za suvremeni izri¢aj pore¢kim autori-
ma i majstorima. Isti¢emo primjer Drustva za skrb i
promicanje odrzivog koristenja kulturne bastine koje
se vec gotovo desetljece bavi prou¢avanjem mozaika,
organiziranjem simpozija i edukacijom. Medunarodna
kolonija izrade mozaika Mosaic city odrzava se uvijek
pocetkom svibnja. Budite tvorac svoga mozaika od
ideje do suvenira koji ¢e vas zauvijek podsjecati na
Pore¢!

mjesto: Trg slobode od 28. 4. do 2. 5., biv3i Roxy bar
od 2.5.do 5. 5. /10.00 - 17.00

info: http://mosaiccity.org/wp/

Tura skulptura

Jeste li znali da je Pore¢ svojevrsna galerija skulp-
tura na otvorenom gotovo svih najvecih hrvatskih
modernisti¢kih i suvremenih kipara? Pri¢a o poreckoj
zbirci javnih skulptura nastala je paralelno s razvo-
jem turizma. Trinaest skulptura postavljeno je u uzoj
jezgri Poreca te one i danas krase grad i pridonose
kvaliteti Zivota u javnom prostoru. Nanovo otkrivena
tura skulptura proteze se sve do Vrsara, nasom blag-
om i nadahnjuju¢om obalom. Otkrijte skulpture uz
rekreaciju pjesice ili biciklom. Pronadite umjetnost
medu Setacima i dodirnite ju!

info: infopunkt

Eufrazijeva bazilika

Zamislite mjesto puno neotkrivenih tajni.. Pros-
tor koji u svakom sloju svoje arhitekture, u svakom
kamencic¢u ljepote pruza otpor vremenu i otkriva sna-
gu duha. Upoznajte UNESCO-om zasti¢en kompleks
nasljeda znanja, simbola i ideja s tragovima mastanja.
Razgrnite zavjesu i otkrijte Sto sve skriva simbol ¢ar-
obnog spoja umjetnosti, arhitekture i kulture naseg
grada. Upoznajte Eufrazijevu baziliku uz pojedina¢no
ili skupno stru¢no vodstvo ¢itavim kompleksom sva-
kim danom tijekom festivala osim nedjelje (trajanje:
1-2 sata).

cijena: u dogovoru s vodi¢em

kontakt: vodi¢ (+385) 98 258 609

Mosaic City

The 1,500-year-old mosaics of Euphrasian Basilica
are yet another incitement for the contemporary
expression of Pored¢’s authors and craftsmen. A no-
table example of this is the Society for the Care and
Promotion of Sustainable Use of Cultural Heritage,
which has been engaged in mosaic research, sym-
posium organization, and education for almost a de-
cade. The international mosaic colony Mosaic City is
traditionally held at the beginning of May. Create of
your own mosaic - from your idea to a souvenir that
will always remind you of Pore¢!

Location: Main square (Trg slobode) from April 28 to
May 2, ex Roxy bar from May 3to May 510 amto 5 pm
Info: http://mosaiccity.org/wp/

Sculpture tour

Did you know that Pore¢ is a sort of an outdoor sculp-
ture gallery featuring works by most of the greatest
Croatian modernist and contemporary sculptors?
The story of the Pore¢ collection of public sculptures
was created parallel to the development of tourism.
Thirteen sculptures are located in the central Pore¢
area, adorning the city and contributing to the qual-
ity of life in public spaces. The recently rediscovered
sculpture tour stretches all the way to Vrsar, follow-
ing our mild and inspirational shore. Discover sculp-
tures while strolling or cycling down the shore. Find
art amongst the walkers and touch it!

Info: info point

Euphrasian Basilica

Imagine a place full of undiscovered secrets... A space
that defies time with each layer of its architecture,
each pebble of its beauty, revealing the power of the
spirit. Meet the UNESCO-protected complex of the
legacy of knowledge, symbols, and ideas with a trace
of imagination. Throw open the curtains and discover
what is hidden within this symbol of a magical com-
bination of art, architecture, and culture of our city.
Discover the entire complex of the Euphrasian Basil-
ica with individual or group guided tours every day
during the festival except on Sunday.

Duration: 1-2 hrs

Price: depending on the tour guide

Contact: guide (+385) 98 258 609

Slikanje na otvorenom

Kreativni odmor za osjetila uz aktivno upijanje svjetla,
mirisa, boja i zvukova sasvim ¢e opusteno voditi vas
dozivljaj grada i prenijeti ga u sliku. Na radionici slikan-
ja tehniku slikanja birate sami, a kroz slikarske pos-
tupke i procese vodi vas slikarica Snjezana Vidovi¢.
Osim tecaja moZete sudjelovati u popodnevnoj sesiji
slikanja i pridonijeti velikoj zajednic¢koj slici, predano
ili usputno.

radionica slikanja: ponedjeljak, 29. 4. — nedjelja, 5. 5.
10.00 - 14.00

painting session: Cetvrtak, 2. 5. — nedjelja, 5. 5.

16.00 - 19.00

mjesto: na otvorenom — pored restorana Sunset,

na terasi pored Habitata...

kontakt: Snjezana Vidovi¢ (+385) 99 302 67 88
e-posta: svidovic@kunstmalerin.de,
svidovic@art-painter.com

info: www.malen-in-istrien.de

Kuhanje uz Bobolo

Kuhanje je oblik druZenja i razmjene. Bobolo gourmet
nudi svoje znanje u ovladavanju istarskom kuhinjom i
lokalnim namirnicama na svjeZ i kreativan nacin. Ma-
jstor kuhinje Enio Dekovi¢ ponudit ¢e svoje vjestine
i otkriti nam kako skuhati pravu domacu manestru,
autohtono istarsko jelo. Dodite, ucite i kusajte!
mjesto: Trg slobode

vrijeme: petak, 3. 5. / 10.00 - 14.00

info: info@bobologourmet.com

Ribarenje

Volite li jesti ribu? Znate li kako ju upecati? Nudimo
vam moguénost da postanete ribar na jedan dan! Ka-
petan Mario vodit ¢e vas kroz Citav proces ribarenja
- od postavljanja i upotrebe Stapa za pecanje do iz-
vlacenja ribe iz mora i ¢is¢enja.

Osim pecanja u ponudi je plivanje i ronjenje uz ot-
krivanje skrivenih, divljih otoka u pore¢kom akvatori-
ju. O rasporedu i duzini trajanja aktivnosti odlucujete
sami.

rute: 8.00 - 12.00 i 16.00 — 20.00

mjesto: 45.226302, 13.594028

kontakt: Mario Bursi¢ (+385) 99 650 10 10

e-posta: fishingporec@yahoo.com

Outdoor painting

A creative holiday for the senses with active absorp-
tion of light, scents, colors, and sounds will make your
experience of the city relaxed while you transfer it
into a painting. Which painting technique you will
use during the workshop is up to you, while SnjeZana
Vidovi¢, a painter, leads you through the process. In
addition to the course, you can also take part in an
afternoon painting session and, committedly or casu-
ally, contribute to a large, communal painting.
Painting workshop: Monday, April 29 to Sunday,
May 5,10 am to 2 pm

Painting session: Thursday, May 2 to Sunday,

May 5, 4 to 7 pm

Location: outdoors, by the Sunset restaurant, on the
Habitat bar’s terrace...

Contact: Snjezana Vidovi¢ (+385) 99 302 67 88
E-mail: svidovic@kunstmalerin.de,
svidovic@art-painter.com

Info: www.malen-in-istrien.de

Cooking with Bobolo

Cooking is a form of socializing and exchange. Bobo-
lo gourmet offers its knowledge in mastering Istrian
cuisine and local ingredients in a fresh and creative
way. Chef Enio Dekovi¢ will showcase his skills and
teach us how to cook a real homemade manestra, an
authentic Istrian dish. Come, learn, and taste!
Location: Main square (Trg slobode)

Time: Friday, May 3,10 am to 2 pm

Info: info@bobologourmet.com

Fishing

Do you like to eat fish? Can you catch it yourself?
Seize the opportunity and become a fisherman for a
day! Captain Mario will take you through the entire
process of fishing, from setting up the fishing rod
and using it, to the drawing of fish from the sea and
cleaning it. Besides fishing, you can also swim or dive
while exploring hidden, wild islands in the waters of
Pore¢. The schedule and duration of the experience
is up to you.

Routes: 8 am to 12 noon, 4 to 8 pm

Location: 45.226302, 13.594028

Contact: Mario Bursi¢ (+385) 99 650 10 10

E-mail: fishingporec@yahoo.com

Turizam / Tourism

Sredinom 19. stoljeca nasli smo se na turisti¢koj
ruti koju je otvorilo Austrijsko parobrodsko drust-
vo Lloyd iz Trsta, $to je ve¢ 1845. rezultiralo tiskan-
jem prvog turisti¢ckog vodi¢a s opisom i slikama
grada. Kad je austrougarska aristokracija otkrila
Porec 1866., to ga je ucinilo vidljivim Siroj javnosti.
Grad je krajem 19. stoljec¢a dobio kazaliste i prvo
kupaliste na otoku Sv. Nikola — Bagno Parentino.
Sluzbeno je to bio pocetak turizma u ovom kra-
ju. Najstariji hotel Riviera, izgraden 1910. godine,
ujedno i zastitni znak grada i turizma, imao je 70
soba, 4 apartmana, 4 kupaonice, postanski ured,
telefon i garazu. U prvom pamfletu tiskanom za
potrebe hotela nudilo se "..morsko ljetovaliste i
ljeciliste juzno od Trsta, zasti¢eno od bure i bez
komaraca”.

Otada se nastavlja investirati u gradnju novih
hotela i u sportske terene i sport pa Pore¢ od
pocetka svog turistickog razvoja slovi najveéim
sportsko-rekreacijskim turisti¢ckim odrediStem u
Hrvatskoj.

Cvrsti  temelji danadnjeg porec¢kog turizma
postavljeni su osnivanjem dvaju velikih hotels-
ko-turisti¢kih poduzeca Riviere / danas Valamar
(1953.) i Plave lagune (1957.), koja sve do danas
uspjesno vode porecku i hrvatsku turisti¢ku scenu.
Vec¢ u 1970-ima Porec je jedan od glavnih cen-
tara hrvatskog turizma, broj nocenja brojao se
milijunima, a njegova je turisti¢ka infrastruktura
bila rastrkana duZz 37 kilometara obale izmedu
Mirne i Limskog kanala. Turizam je otvorio nove
mogucnosti zarade, Sto je privuklo stanovnist-
Vo iz unutrasnjosti Istre i drugih krajeva. Time se
mijenja kulturna slika grada, a osobni standard
Porecana naglo je porastao. Sve je manje vremena
za poslove koji ne donose izravnu dobit. Porec se
postupno pretvorio u jedan od najrazvijenijih gra-
dova u tadasnjoj Jugoslaviji.

U 2018. godini u Porec¢u zabiljezeno je 3,4 mil.
nodenja.

Baredine

Na 10 km od Poreca nalazi se Jama Baredine, geo-
morfoloski spomenik prirode i prvi speleoloski lokali-
tet Istre ureden za turisti¢ku namjenu. Osim posjeta
jami ocekuje vas Traktor story - izloZzba povijesnih
traktora i postav o kruhu, maslinovom ulju i vinu, te
Speleolit — centar za speleolosko penjanje i galerija
s izlozbom fotografija vezanih uz istraZivanje jama i
$pilja.

kontakt: Silvio Legovi¢ (+385) 98 224 350

mjesto: Gedici 55, 52446 Nova Vas

e-posta: info@baredine.com

info: www.baredine.com

Otvoreni slikarski atelje

Atelier Amina Art

Eufrazijeva 20

Promatrajte opustajudi i kreativan proces nastajanja
slike na $tafelaju u slikarskom ateljeu! Slikarica Am-
ina kao najve¢e nadahnuce koristi motive Poreca, a
lijepote i tajne svog zanata uvijek rado dijeli sa zain-
teresiranima. Posjetitelji i ljubitelji umjetnosti mogu
razgledavati slike u ateljeu i upitati sve 3to ih zanima
o slikanju. Radovi ¢e u razdoblju trajanja festivala, sva-
kim danom 11.30 - 16.00, biti u posebnoj ponudi.

Peterokutna kula

Naulazu u glavnu gradsku ulicu Decumanus nekadasn-
ja vrata stare povijesne jezgre Porec¢a ¢uvaju vrhunski
restoran. Anti¢ka granica izmedu grada i agera sama
je po sebi spomenik, a poseban je dozivljaj objedovati
unutar zidina kule ili na njezinom vrhu s pogledom na
srediste zbivanja grada. Specijaliteti restorana u spo-
ju s ljepotom i znacajem ove gradevine svim posje-
titeljima pruzaju nezaboravno iskustvo.

info: https://www.kula-porec.com.hr

In the middle of the 19th century, Pore¢ found it-
self on a tourist route opened by the Austrian Lloyd
steamship company from Trieste. Consequently, the
first travel guide with descriptions and pictures of
the city was printed as early as 1845. When the Aus-
tro-Hungarian aristocracy discovered Porec in 1866,
the town became more visible to the general pub-
lic. At the end of the 19th century, Bagno Parentino,
the first town beach on the island of St. Nicholas,
and the city theatre were built, officially marking
the beginning of tourism in this area. Hotel Riviera,
a trademark of the city and tourism, and the oldest
hotel in Pore¢, was built in 1910, providing 70 rooms,
4 suits, 4 bathrooms, a post office, a telephone, and
a garage. The first pamphlet printed by the hotel
advertised “.. a seaside resort and spa just south of
Trieste, sheltered from bora, with no mosquitos”.
Since then, investments in the construction of new
hotels, sports grounds, and sports in general contin-
ue, making Porec the biggest sport and recreational
tourist destination in Croatia from the beginning of
its touristic development. The solid foundations of
present-day tourism in Pore¢ were laid down when
Riviera (today’s Valamar) and Plava laguna were es-
tablished in 1953, and 1957 respectively. These two
major hotel companies have been successfully lead-
ing both Porec¢’s and Croatia’s tourist scene to date.
In the 1970s, Pore¢ was already one of the main
centers of Croatian tourism, with millions of over-
night stays, with a tourist infrastructure scattered
along 37 kilometers of coastline between Mirna and
the Lim Channel. Tourism created new opportuni-
ties for profit, which attracted the population from
mainland Istria and other regions. This changed
the cultural make-up of the city, while the personal
standard of Porec’s citizens grew rapidly. There was
less time for jobs that did not generate direct profit.
Pore¢ gradually turned into one of the most devel-
oped cities in former Yugoslavia. In 2018, there were
3.4 million overnight stays in Porec.

Baredine

You will find the Baredine Cave only 10 kilometers
from Pore¢, a geomorphologic natural monument
and the first speleological site in Istria designed for
tourist purposes. In addition to the caves, you can
explore the Traktor Story, an exhibition of historical
tractors, accompanied by an exhibition of bread, olive
oil, and wine, as well as the Speleolit, a speleologi-
cal climbing center featuring a gallery with photos of
cave exploration.

Contact: Silvio Legovi¢ (+385) 98 224 350
Location: Gedi¢i 55, 52446 Nova Vas

E-mail: info@baredine.com

Info: www.baredine.com

Open painting studio

Atelier Amina Art

20 Eufrazijeva St.

Observe the relaxing and creative process of creating
a painting on an easel in a painting studio! The paint-
er Amina finds true inspiration in the motifs of Pore¢
and is delighted to share the beauty and secrets of
her craft with those interested. Visitors and art lovers
can view the paintings in the studio and ask about ev-
erything they are interested in. Amina’s artwork will
be on special offer during the festival, every day from
11:30 am to 4 pm.

The Pentagonal Tower (Peterokutna kula)
At the entrance to the main street Decumanus, the
former gates of the old historical center of Pore¢ are
flanked by a superb restaurant. This ancient border
between the city and the public land is itself a monu-
ment, and dining inside the walls of the tower, or on
top of them, with an impressive view of the city cen-
ter, will create unique and remarkable memories you
will cherish forever. The specialties of the restaurant,
coupled with the beauty and importance of this build-
ing, make for a truly unforgettable experience.

Info: https://www.kula-porec.com.hr

Klaster / Brought to you by...

U okviru projekta I-Archeo.S. uspostavio se javno-privatni klaster,
sastavljen od ustanova, poduzeca, organizacija, udruga i poduzetnika.
Porecki je klaster objedinio velike i male dionike u namjeri osmisljanja
i ostvarivanja novih kreativnih kulturno-turisti¢kih proizvoda na pod-
rucju Poreca.

Within the I-Archeo.S. project, a public-private cluster has been estab-
lished, consisting of institutions, companies, organizations, associations,
and entrepreneurs. The Pore¢ cluster has united both big and small partic-
ipants in order to design and create new creative cultural-tourist products
in the area of Pore¢.

Istarska Zupanija — Regione Istriana

IKA - Istarska kulturna agencija — Agenzia culturale Istriana
Turisticka zajednica Grada Poreca
Umjetnicka Skola Pore¢

Zavicajni muzej Porestine

Gradska knjiZznica Pore¢

Usluga Pore¢ d.o.o. za komunalne poslove
Drustvo za skrb i promicanje odrzZivog koriStenja kulturne bastine Pore¢
Centar za gradanske inicijative Pore¢
Jedrilicarski klub Horizont Pore&

Bobolo gourmet

Alt digital d.o.o.

Dobit j.d.o.o.

Eventor, obrt za usluzne djelatnosti
Corner - Le Mat

Agencija Sunce, Sol i More d.o.o.
Fishing.com

Atelier Amina Art

Jama Baredine

Peterokutna kula

Vina Damjani¢

Terra magica

Wine corner
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